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Введение

В настоящем стандарте с позиций эргономического проектирования интерактивных систем рас­
смотрены принципы внутрисистемного диалога, которые в большинстве случаев не зависят от спосо­
бов ведения диалога и применимы при анализе, проектировании и оценке интерактивных систем 
(см. приложение ДБ).

Принципы организации диалога применимы при разработке интерфейсов пользователя интерак­
тивных систем и направлены на обеспечение пригодности использования этих систем для пользовате­
лей в части:

- выполнения действий, не предусмотренных производственным заданием;
- наличия в системе информации, вводящей пользователя в заблуждение;
- наличия недостаточной и неполной информации об интерфейсе пользователя:
- появления неожиданной ответной реакции интерактивной системы;
- ограничений в перемещении данных;
- в случае неэффективного восстановления работоспособности системы после ее отказа или

сбоя.
В настоящем стандарте под диалогом понимают «взаимодействие между пользователем и инте­

рактивной системой, рассматриваемое как последовательность действий пользователя (ввод) и ответ­
ных реакций системы (вывод) с целью достижения установленных целей». Действия пользователя 
могут включать не только ввод данных, но также навигацию и другие управляющие действия.

В зависимости от характеристик предполагаемого пользователя системы, производственных 
заданий, окружающей среды и особенностей диалога каждому принципу организации диалога назнача­
ют свой вес (влияние на эффективность функционирования системы). Рекомендации по идентифика­
ции соответствующих производственных заданий и рабочей среды приведены в ИСО 9241-111>.

Рекомендации по использованию таких инструментов взаимодействия, как меню, командные 
языки, прямое управление и ввод данных с использованием диалогового окна установленной формы 
приведены в ИСО 9241-14 — ИСО 9241-1Т2».

Использование настоящего стандарта позволяет повысить эффективность и удобство работы 
пользователя с интерактивной системой. Потребности пользователя являются источником эргономи­
ческих требований, которые должны учитывать разработчики систем. Применение настоящего стан­
дарта позволяет сделать интерфейс пользователя более эргономичным, т.е. более удобным, 
единообразным по виду и позволяющим достигнуть большей производительности.

Настоящий стандарт содержит следующие положения:
a) принципы организации диалога:
b) рекомендации по реализации этих принципов;
c) структуру требований к анализу, проектированию и оценке систем, которые включают:
- требования к диалогу, основанные на принципах его организации для проектирования интерак­

тивных систем, соответствующих ИСО 9241-11 и настоящему стандарту;
- требования к конструкции систем, основанные на рекомендациях по применению методов орга­

низации диалога в соответствии с ИСО 9241-14 — ИСО 9241-17;
- оценку интерактивных систем с точки зрения выполнения требований к организации диалога.
Международный стандарт, на основе которого подготовлен настоящий стандарт, разработан тех­

ническим комитетом ИСО/ТС 159 «Эргономика».

’ > ИСО 9241-11:1998 Эргономические требования к проведению офисных работ с использованием видео­
дисплейных терминалов (VDT). Часть 11. Руководство по пригодности использования.

21 ИСО 9241-14:1997 Эргономические требования к проведению офисных работ с использованием видео­
дисплейных терминалов (VDT). Часть 14. Диалоги меню.

ИСО 9241-15:1997 Эргономические требования к проведению офисных работ с использованием видеодис­
плейных терминалов (VDT). Часть 15. Диалоги команд.

ИСО 9241-16:1999 Эргономические требования к  проведению офисных работ с использованием 
видеодисплейных терминалов (VDT). Часть 16. Диалоги непосредственного управления.

ИСО 9241-17:1998 Эргономические требования к проведению офисных работ с использованием видеодис­
плейных терминалов (VDT). Часть 17. Диалоги заполнения формы.

IV
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Ч а с т ь  110

Принципы организации диалога

Ergonomics of human-system interaction. Part 110. D ialogue principles

Дата введ ения — 2017— 12— 01

1 Область применения

Настоящий стандарт устанавливает семь основных эргономических принципов создания инте­
рактивных систем в общем виде (т. е. без привязки к расположению системы, окружающей среде и тех­
нологии изготовления) и служит основой для применения этих принципов при проведении анализа, 
проектировании и оценке таких систем.

Так как настоящий стандарт применим ко всем типам интерактивных систем, он не учитывает осо­
бенности использования каждого типа этих систем (например, особенности безопасности системы или 
совместной работы пользователей).

Стандарт могут применять:
- специалисты по разработке инструментальных средств интерфейса пользователя, а также кон­

сультанты. рекомендации которых применяют конструкторы интерфейса:
- конструкторы и специалисты, применяющие настоящее руководство в процессе разработки 

интерфейса пользователя;
- разработчики, применяющие настоящее руководство при отработке функциональных возмож­

ностей системы;
- покупатели, использующие настоящий стандарт при приобретении системы;
- эксперты по оценке соответствия системы установленным рекомендациям.
Настоящий стандарт устанавливает принципы организации диалога, позволяющие обеспечить 

эргономичность диалога между пользователем и интерактивной системой. Требования к маркетингу, 
эстетичности или корпоративности в настоящем стандарте не рассмотрены.

Требования по каждому принципу организации диалога не являются исчерпывающим.

2 Нормативные ссылки

В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие стандарты.
ISO 9241-11:1998. Ergonomic requirements for office work with visual display terminals 

(VDTs) — Part 11: Guidance on usability (Эргономические требования к офисным работам с использова­
нием видеодисплейных терминалов (VDT). Часть 11. Руководство по пригодности использования)

ISO 9241-12, Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) — Part 12: 
Presentation of information (Эргономические требования к офисным работам с использованием видео­
дисплейных терминалов (VDT). Часть 12. Представление информации)

ISO 9241-13. Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) — Part 13: 
User guidance (Эргономические требования к офисным работам с испопьзованием видеодисплейных 
терминалов (VDT). Часть 13. Руководство пользователя)

ISO 9241-14. Ergonomics requirements for office work with visual display terminals (VDTs) — Part 14: 
Menu dialogues (Эргономические требования к офисным работам с использованием видеодисплейных 
терминалов (VDT). Часть 14. Диалоги меню)

Издание оф ициальное
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ISO 9241-15. Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) — Part 15: 
Command dialogues (Эргономические требования к офисным работам с использованием видеодис­
плейных терминалов (VDT). Часть 15. Диалоги команд)

ISO 9241-16. Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) — Part 16: 
Direct manipulation dialogues (Эргономические требования к офисным работам с использованием 
видеодисплейных терминалов (VDT). Часть 16. Диалоги непосредственного управления)

ISO 9241-17. Ergonomic requirements for office work with visual display terminals (VDTs) —Part 17: 
Formfilling dialogues (Эргономические требования к офисным работам с использованием видеодис­
плейных терминалов (VDT). Часть 17. Диалоги заполнения формы)

3 Термины и определения

В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:
3.1 область применения (context of use): Пользователи, производственные задания, оборудо­

вание (аппаратные средства, программное обеспечение и материалы), физические среды и социаль­
ные условия, в которых используют продукт.

(ИСО 9241-11:1998. 3.5)
3.2 диалог (dialogue): Взаимодействие между пользователем и интерактивной системой, рас­

сматриваемое как последовательность действий пользователя (входы) и ответных реакций системы 
(выходы), направленное на достижение установленной цели.

П р и м е ч а н и е  1 —  Действия пользователя включают не только ввод данных, но также действия по пере­
мещению данных.

П р и м е ч а н и е  2 — Понятие диалога охватывает как форму (синтаксис), так и смысл (семантику) взаимо­
действия.

3.3 принципы организации диалога (dialogue principles): Установление общих целей разработ­
ки диалога.

П р и м е ч а н и е  —  Принципы организации диалога не привязаны к конкретным методам.

3.4 требования к организации диалога (dialogue requirement): Требования, отражающие 
потребности пользователя в пределах установленной области применения.

3.5 цель (goal): Планируемый результат (выход системы).
[ИСО 9241-11:1998. 3.8]
3.6 интерактивная система (Interactive system): Диалоговая система, являющаяся комбина­

цией компонентов аппаратных средств и программного обеспечения, входом которой являются коман­
ды и данные, поступающие от пользователя, а выход определяют реакции самой системы, направлен­
ные на поддержание взаимодействия с пользователем для выполнения производственного задания.

П р и м е ч а н и е  1 — Термин «система» а настоящем стандарте является синонимом термина «интерак­
тивная система».

П р и м е ч а н и е  2 —  Термин «интерактивная система» не следует смешивать с термином «рабочая систе­
ма». используемым в ИСО 9241-11.

3.7 производственное задание (task): Описание деятельности, необходимой для достижения
цели.

(ИСО 9241-11:1998.3.9)

П р и м е ч а н и е  — Термин «производственное задание» использован в настоящем стандарте, также как и 
в ИСО 9241-11 в широком смысле без учета особенностей использования диалоговых систем.

3.8 пользователь (user): Человек, взаимодействующий с интерактивной системой.

П р и м е ч а н и е  — Адаптированный термин ИСО 9241-11.1998. 3.7.

3.9 интерфейс пользователя (user interface): Компоненты интерактивной системы (програм­
мное обеспечение и аппаратные средства), которые предоставляют пользователю информацию и 
инструменты управления для выполнения производственных заданий.

2



ГОСТ Р ИСО 9241-110—2016

4 Принципы организации диалога и рекомендации

4.1 Общий обзор
В разделе установлены принципы организации диалога и даны рекомендации по их применению.
Ниже установлено семь основных принципов диалога, применяемых при проектировании и оцен­

ке интерактивных систем и рассматриваемых как набор общих целей при проектировании и критериев 
оценки диалога:

- приемлемость организации диалога для выполнения производственного задания:
- информативность;
- соответствие ожиданиям пользователей:
- пригодность для обучения;
- контролируемость;
- устойчивость к ошибкам;
- адаптируемость к индивидуальным особенностям пользователя.

П р и м е ч а н и е  — Принципы не обладают каким-либо взаимным приоритетом.

Для каждого из принципов настоящего стандарта приведены рекомендации (перечень их не явля­
ется исчерпывающим) по построению диалога с различным уровнем детализации. Рекомендации по 
организации диалога, приведенные в настоящем стандарте, помогают обеспечить пригодность 
использования систем.

Принципы организации диалога, представленные в настоящем стандарте, представляют собой 
метод идентификации основных факторов, воздействующих на пригодность использования при проек­
тировании интерактивных систем. Настоящий стандарт допускает различные способы идентификации 
этих факторов, что формирует различные наборы принципов. Принципы организации диалога и соот­
ветствующие рекомендации настоящего стандарта не следует интерпретировать как набор указаний, 
которые позволяют сами по себе сформировать требования к проекту диалога.

Каждая рекомендация, приведенная в 4.3—4.9. сопровождается примером, относящимся к кон­
кретной области применения.

Рекомендации настоящего стандарта способствуют идентификации требований к организации 
диалога в конкретных областях применения. Однако настоящий стандарт не следует рассматривать 
как перечень требований к организации диалога или конструкции интерактивных систем.

Рекомендации могут быть использованы в пределах конкретной области применения, которая 
служит главным источником исходной информации и определяет применимость приведенных реко­
мендаций. Если область применения не включает некоторые требования пользователя, которым соот­
ветствуют одна или более рекомендаций настоящего стандарта, то такие рекомендации не применимы 
в пределах конкретной области применения. Применение отдельных рекомендаций не обязательно 
приводит к полному соответствию диалога рассматриваемому принципу.

Структура разработки требований к организации диалога, которые служат основой для проекти­
рования. представлена в разделе 5.

4.2 Взаимосвязи принципов организации диалога
Принципы организации диалога не являются независимыми и могут семантически пересекаться. 

В этом случае необходимо принимать компромиссные решения в отношении применения данных прин­
ципов. чтобы оптимизировать пригодность использования. Применимость и приоритет каждого прин­
ципа зависят от области применения, групп пользователей и выбранной процедуры диалога. При 
ранжировании принципов организации диалога необходимо учитывать:

- цели организации;
- потребности предполагаемой группы пользователей:
- особенности производственных заданий;
- доступные технологии и ресурсы.
Соответствие потребностям пользователя и относительное значение каждого принципа органи­

зации диалога зависят от области применения. Таким образом, при анализе, проектировании и оценке 
организации диалога необходимо рассматривать каждый принцип, однако, значимость каждого прин­
ципа зависит от области применения и других требований к проекту. На этапе разработки проекта инте­
рактивной системы, как правило, возможны компромиссные решения.

з
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П рим еры
1 П роект ное реш ение  д л я  обе спе чения  ко н т р о л и р уе м о ст и  св яза н о  с т аким и характ ерист икам и  

как уст о й ч и в о ст ь  к ош ибкам  и л е гкост ь обучения.
2 М еж ду св о й ст в а м и  ко нт р о л и р уе м о ст и  и у с т о й ч и в о ст и  к ош и бкам  м ож ет  в озн и кн ут ь  п р о т и в о ­

ре чие  п ри  и сп о л ь зо ва н и и  п р и л о ж е н и я  (п р о гр а м м н о го  продукт а) — п о ч т о в ы й  клиент . Ф ункц ии  б езоп ас­
н ост и  п о ч т о в о го  клиент а менее ко н т р о л и р уе м ы  п ри  и сп о л ь зо ва н и и  наст ро ек по ум о л ча н и ю . Если  
п ол ь зо в а т е л ю  разреш аю т  у п р а в л я т ь  ко н кр е т н ы м и  ф ункц и я м и  безо п а сн о ст и  (ув е л и чи в а я  ко н т р о л и ­
руе м ост ь). т о у ст о й ч и в о ст ь  к ош ибкам  ум еньш ает ся , п о с ко л ь к у  п о л ь зо в а т е л ь  мож ет  вы брат ь п ара ­
м ет ры  наст ро йки , ко т о р ы е  п р и в о д я т  к н еж елат ельны м  п о следст ви ям .

4.3 Приемлемость организации диалога для производственного задания
Интерактивная система соответствует производственному заданию, если она помогает пользо­

вателю выполнять производственное задание, т. е. функциональность и диалог основаны на особен­
ностях производственного задания, а не на выборе метода выполнения производственного задания.

4.3.1 В процессе диалога пользователю должна быть предоставлена информация об успешном 
завершении производственного задания.

П р и м е ч а н и е  — Должны быть представлены требования производственного задания, определяющие 
требуемое качество на выходе, а также количество и тип необходимой информации.

П рим еры
1 В т ом  случае, ко гда  обработ ка в хо д я щ е й  ко р р е сп о н д е н ц и и  яв л яе т ся  ст рого  огр ан ичен н ой  по  

врем ени , ди а л о го в а я  сист ем а долж на  от обра ж ат ь со о т в е т ст вую щ и е  сро ки  око н ча н и я  обр абот ки  ка ж ­
до го  пункт а.

2 В случае онлайн-м агазина  диал огова я  сист ем а предлагает  ко нт е кст н о -за в и си м ую  справку, 
о п и с ы в а ю щ у ю  ш аги, ко т о р ы е  н е о б хо ди м о  п р е д п р и н я т ь  д л я  о ф о р м лен ия  заказа.

4.3.2 В процессе диалога необходимо избегать предоставления пользователю информации, не 
обязательной для успешного завершения производственного задания.

П р и м е ч а н и е  — Предоставление избыточной информации может привести к снижению производитель­
ности и излишней умственной нагрузке при выполнении производственного задания.

П ример  — Е сли  т урист  хочет  заказат ь го с т и н и чн ы й  ном ер на ко нкрет ную  дату, т о диалоговая  
сист ем а от ображает  т о лько  гост ин иц ы  со  св о б о д н ы м и  на ука зан ны й  день ном ерам и. И нф орм ация о 
други х  гост иницах, не им е ю щ их с в о б о д н ы х  мест , ил и  доп олн ит е льн ая  инф о рм ац ия  о п редо ст а в л яе ­
м ы х  гост иницей  услугах, наприм ер , об экскур си о н н ы х  поездках, от ображ ает ся т олько  при запросе.

4.3.3 Формат ввода и вывода должен соответствовать производственному заданию.

П рим еры
1 П рикладная п рограм м а д ля т ур и ст о в , о бе спе чи в а ю щ а я  ко нвер т ац ию  в алю т ы , д олж на  п ересчи ­

т ы ват ь в алю т у с т о чн о ст ью , д о ст а т очной  д л я  целей ко нвер т ац ии  (наприм ер, с т о чн о ст ью  до двух  
д е ся т и чн ы х  циф р д л я  бол ьш и н ст в а  Е вроп ейских  валю т ).

2 Е сли диал ог  п редназначен  д л я  в нут рен не го  ры нка , т о эт о д о л ж н о  б ы т ь  я сн о  п о льзоват елю .

4.3.4 Если для выполнения производственного задания требуются типовые настройки, то значе­
ния таких настроек должны устанавливаться в автоматическом режиме как значения по умолчанию.

П рим еры
1 В случае п о куп ки  бил ет ов в авт ом ат е на ж е л е зн о до р о ж н о й  ст а нци и , когда извест н о , чт о п а с ­

саж иры  о б ы ч н о  покуп аю т  ж е л е зн о до р о ж н ы е  б ил ет ы  на ст а нци и  от пра вления , назван ие  эт ой  ст ан­
ц и и  п р е д вари т ел ьн о  ука зы в а ю т  в н ачал ьн ом  поле  диалога.

2 В б изне с-п рило ж ен ия х , если п о л ьзоват ель  иде н т и ф и ц и р о в а л  себя  в сист ем е п оср е д ст во м  
в в ода  своего  им ени и п арол я , сист ем а авт о м ат и чески  делает  его п о ч т о в ы й  адрес д о ст уп н ы м  для  
и сп о л ь зо в а н и я  в диалоге  везде , еде эт о н еобхо ди м о .

4.3.5 Этапы диалога должны соответствовать цели успешного выполнения производственного 
задания, т. е. должны быть включены в диалог, а ненужные исключены.

П р и м е ч а н и е  1 — Ненужный этап включает действия, которые более уместны для автоматического вы­
полнения системой.

П р и м е ч а н и е  2 — Диалог может давать дополнительные возможности пользователю при выполнении 
повторяющихся производственных заданий/эталов для минимизации промежуточных этапов производственных за­
даний.
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П рим еры
1 М о б и л ь н ы й  т елеф он д л я  або не нт о в дело в о го  сект ора, част о и с п о л ь зую щ и х  авт о от вет чик  

(п о ч т о в ы й я щ и к ), снабж ен  д л я  эт о го  сп е ц и а л и зи р о в а н н о й  оп ц и е й  в ерхн его  ур о вн я , чт о п озв о л яе т  избе­
ж ат ь н е н уж н ы х  эт апов  диалога.

2 Пакет п рогр ам м  д ля уп р а в л е н и я  д е л о в ы м и  конт акт ам и, ко т о р ы й  содер ж ит  в хо д н ы е  п о л я  и для  
п о чт о в о го  индекса , и д л я  н азвания города , авт о м ат и чески  от ображ ает  название  гор ода , е сл и  в в о д и т ­
ся  п о ч т о в ы й  ко д  и н аоборот , чт о п озв о л яе т  сократ ит ь диалог.

3 Д иало г , ко т о р ы й  я в л яе т ся  от кр ы т ы м  как д л я  в нут р е н ни х , т ак и  д л я  внеш них пользоват еле й , 
не т ребует  д ан ны х , н е о б хо д и м ы х  т о л ько  для в н ут р е н н и х  п ользоват елей .

4.3.6 Если производственное задание предусматривает использование документов конкретного 
источника, интерфейс пользователя должен быть совместимым с характеристиками источника доку­
ментов.

П р и м е ч а н и е  — Эта рекомендация не запрещает улучшить документы, делая их более подходящими 
для производственного звдания.

П ример — В ст раховой  ком пании  печат ны й докум ент  исп ользую т  как ист очн ик д ан ны х  для ко м ­
пью т ер ного  ввода. Э кранны й диалог, в кл ю ч а ю щ и й  заполнение ф орм ы , разработ ан  в со о т вет ст ви и  со  
ст р укт ур ой  бум аж ного носит е ля  и позвол яет  уп о р я до чи т ь  элем ент ы , гр уп пи рова т ь и ф орм ироват ь  
м одул и  для в хо д н ы х  величин .

4.3.7 Каналы входов и выходов, предлагаемые диалоговой системой, должны соответствовать 
производственному заданию.

П ример  — В прикладн ой  програм м е авт ом ат изированного  проект ир ован ия  (CAD ’>), где  руки  п о л ь ­
зоват еля уж е  за дейст во ва ны  д л я  уст а новки  указат еля, необхо ди м ы е д о п олн ит е льн ы е  прост ы е д е й ­
ст вия  м огут  бы т ь вы п о л н е н ы  п ри  п о м о щ и  ре че вы х  команд.

4.4 Информативность
Диалог должен быть информативен в такой степени, чтобы в любое время пользователю было 

ясно, в каком диалоге он находится и. если он находится в пределах диалога, какие действия и как 
могут быть выполнены.

П р и м е ч а н и е  — Этот принцип имеет отношение к характеристикам информации, представленной в 
ИСО 9241-12.

4.4.1 Информация, представленная пользователю на любом шаге диалога, должна способство­
вать завершению диалога.

П р и м е ч а н и е  — Информация включает руководящие уквзвния. обратную связь, информацию о состоя­
нии диалога и т. д.

Пример  — Сист ема б ро ни р о ва н и я  мест  в гост инице  п озвол яет  п ользоват елю  вводит ь н е о б хо ди ­
м ы е данны е и и сп ользо ва т ь кн о п ки  [Д алее>] и (<Нвзад]  д ля осущ ест вления н е о б хо ди м ы х  ш агов диалога.

4.4.2 При проведении диалога необходимость в обращении к руководству пользователя и 
использовании другой внешней информации должна быть сведена к минимуму.

П рим еры
1 З апись на о ф и сн ы й  т елеф он  с авт о от вет чиком , а т акж е п ереадресовка  зво нка  м огут  бы т ь  

в ы п о л н е н ы  с п о м о щ ь ю  чет ко м а р ки р о в а н н ы х  кноп ок, наж ат ие ко т о р ы х  и н иц и али зир ует  н уж ны е  
д е йст вия , т акие как врегист ра ция  со о б щ е н и я *  ил и  « в вод  ном ера переадресации» .

2 Пакет прогр ам м  предлагает  н а б о р  п ун кт о в  м еню , за гол о вки  ко т о р ы х  я сн о  от раж аю т  т и п и ч ­
н ы е  п р о и зв о д ст в е н н ы е  за дания пользоват еле й , п о д д ерж иваем ы е  пакет ом  програм м .

4.4.3 Пользователя необходимо держать в курсе возможных изменений в состоянии интерактив­
ной системы с помощью:

- сообщения, что ожидается ввод информации;
- краткого обзора предстоящих этапов диалога.

П рим еры
1 А в т о о т в е т чи к о ф исного  т елеф она и  сре дст во  п е реа дресовки  в ы зо в а  я сн о  у ка зы в а ю т , а кт ив­

н ы  л и  а в т о о т в е т чи к ил и  о п ц и я  «п ро хо ж д е н и е  вы зова» .

11 CAD — Computer A ided Design

5



ГОСТ Р ИСО 9241-110—2016

2 П ри кла дная  п рогр ам м а  эле кт р о нн о й  т о р го в л и  п озв о л яе т  я в н о  о т обра зит ь д л я  п ользоват еля  
все  н е о б хо ди м ы е  эт апы , ко т о р ы е  д о л ж н ы  б ы т ь  в ы п о л н е н ы  д л я  п о куп ки  п родукт а . Д и а л о г  всегда  ясно  
ука зы вает  п о льзоват елю , какой ш аг диалога  вы б р а н  в д а н н ы й  мом ент .

4.4.4 При запросе ввода данных интерактивная система должна предоставить пользователю 
информацию об ожидаемом формате ввода.

П ример — П рикладная програм м а элект ронной  т орговли  поле за пи си  срока  дейст вия кредит ной  
карт ы  от ображ ает  в ож идаем ом  ф орм ат е ввода  в виде  ядд/мм /гггг».

4.4.5 Диалоги должны быть разработаны так. чтобы взаимодействие с интерактивной системой 
было понятным пользователю.

П ример  — Пакет програм м  для п р о и гр ы ва н и я  в и део ди сков  на ко м пью т ере  предост авляет  у п р а в ­
ление в ирт уал ьны м  плеером  с  п о м о щ ью  значков, изобра ж аю щ их аппарат ны е кн о п ки  я в о спро изве де - 
ние». • ост ано вка», •пауза», яускоренная перем от ка вперед» и т. д.

4.4.6 Интерактивная система должна предоставить пользователю информацию об используе­
мых форматах и единицах измерения.

П ример —  С т ационарная сист ема закуп ки  от ображ ает  на т абло един иц у  измерения реализуем ой  
п р о д укц и и  (1000ли ст о в  бумаги могут  предст а вл ят ь о дн у  единицу) и д ост ат очно  указат ь т о лько  циф ­
ру, п о ка зы ва ю щ ую  общ ее количест во  заказы ваем ой  продукц ии .

4.5 Соответствие ожиданиям пользователей
Диалог соответствует ожиданиям пользователей, если он соответствует предсказуемым, завися­

щим от области применения требованиям пользователя и обычно принимаемым соглашениям.

П р и м е ч а н и е  1 —  Соответствие существующим соглашениям является только одним аспектом соответ­
ствия ожиданиям пользователей.

П р и м е ч а н и е  2 — Логичность диалога обычно увеличивает его предсказуемость.

4.5.1 В интерактивной системе должна быть использована терминология, которую применяет 
пользователь при выполнении производственного задания, или терминология, которая основана на 
знаниях пользователя.

П р и м е ч а н и е  — Эта рекомендация не направлена на то. чтобы препятствовать введению усовершен­
ствований в используемую терминологию, делающих ее более пригодной для выполнения производственного зада­
ния.

П рим еры
1 В  п р икл адн ой  програм м е, о т н о ся щ е й ся  к  б а н ко в ско м у  б изнесу, и сп о л ь зую т  ба н ко в скую  т е рм и­

н о л о ги ю , н априм ер . ят елеграф ны й перево д»  ил и  яср о к  и сохр ане ни е  депозит ов».
2 В  п р и кл а д н о й  програм м е, о б е спе чиваю щ ей  о б сл уж и в а н и е  к р е д и т н ы х  карт , п о л я м и  за пи си  меж­

д ун а р о д н ы х  п ол ь зоват ел е й  банко м ат о в д л я  иден т и ф икац ии  клиент а служ ат  п о л я  с  наим енованием  
кФ ам илия (L a s t пат е)» и я И мя (F irs t пат е)», а не • Ф ам илия (Name)» и яИмя (G iven пат е)».

4.5.2 Пользователь должен быть обеспечен оперативной и удобной обратной связью, соответ­
ствующей его ожиданиям.

П ример —  П ри уст а новке  ко м пью т ерн ы х програм м  пользоват ель  получает  сообщ ение  об  у сп еш ­
н о м  заверш ении проце дуры  инст алляции .

4.5.3 Если реальное время реакции системы на действия пользователя значительно отклоняет­
ся от времени, ожидаемого пользователем, то пользователь должен быть проинформирован об этом.

П ример —  Е сли п ользоват ель ищ ет  инт ересую щ ие его воздуш н ы е  р е йсы  на вебсайт е т ур ист и­
ческого агент ст ва, и для осущ ест вл ения  поиска  наж им ает  соо т вет ст вую щ ую  кнопку, т о вебсайт  м о ­
жет  его инф орм ироват ь, чт о п о и с к  по его запросу ведет ся, но п о ско л ь ку  в  д ан ны й  мом ент  к сайт у об ­
ра т ил ось бол ьш ое количест во  кл иент ов, п о и ск  мож ет  б ы т ь заверш ен  в т ечение 60 с  и  т олько  по 
прош ест ви и  эт ого врем ени результ ат ы  поиска  от разят ся на экране дисплея.

4.5.4 Диалоги должны содержать такие структуры данных и формы их организации, которые 
являются для пользователей обычными.

П ример — О т дел п родаж  инт ернет -м агазина размещ ает  на сайт е инф орм ацию  о своих  т оварах  
(гр уппиро вани е  и л о кал иза ция ) в  п рибл изи т ел ьно м  соо т вет ст ви и  с  их ф изическим  располож ением  в  р е ­
альном  магазине.
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4.5.5 Форматы должны соответствовать культурным и лингвистическим соглашениям.

П ример  — Пакет програм м  использует  левое упорядо чен ие  для английского  я зы ка  и  п равое у п о р я ­
дочение д л я  арабских я зы ко в .

4.5.6 Тил и объем обратной связи или пояснений должны соответствовать потребностям пользо­
вателей.

П рим еры
1 В и д  обр а т н о й  с в я зи  или п о я сн е н и я : в  р а м ках  св о и х  о бя за нн ост е й  в е д ущ и й  п резент аци и  долж ен  

в о п р еде л ен ны й  м ом ент  врем ени  в ы кл ю ч и т ь  в и део про ект ор , одн ако  он м ож ет  не сле ди т ь за экраном , а 
п р о и зв е ст и  в ы кл ю че н и е , когда на видео пр о е кт о р е  а кт ивир ует ся  ком анда  * наж м ит е дваж ды , чт обы  
в ы к л ю ч и т ь » ниже кн о п ки  O n /O tt.

2 О бьем  и н ф о рм ац ион но й  о бр а т н о й  св я зи  ил и  о б ъ я сн е н и я : сп р а в о ч н а я  и н ф о рм ац ия  в пакет е п р о ­
грам м . ко т о р ы й  поддерж ивает  ко м пл е ксн о е  п р о и зв о д ст в е н н о е  задание, яв л я е т ся  всест о р о н не й  и о п и ­
сы вает , как следует  в ы п о л н я т ь  п р о и зв о д ст в е н н о е  задание с  п о м о щ ь ю  пакет а п рогр ам м : в  т о ж е врем я  
сп р а в о ч н а я  ин ф о рм ац ия  о  за данном  ф орм ат е п р о ст о  от ображ ает  за данн ы й  ф ормат .

4.5.7 Ход диалога и его внешние проявления в интерактивной системе не должны противоречить 
производственному заданию и параллельно выполняемым аналогичным производственным заданиям.

П р и м е ч а н и е  1 —  Требование непротиворечивости по отношению к аналогичным производственным 
заданиям дает возможность пользователю разработать общие процедуры выполнения всех аналогичных производ­
ственных заданий.

П р и м е ч а н и е  2 — Непротиворечивость с производственным заданием может быть достигнута за счет 
выполнения требований производственных заданий и других требований е соответствии с областью применения.

П рим еры
1 В п ределах пакет а п р и кл а д н ы х  прогр ам м  кн о п ки  ко м ан д  «О К » и * О т м ена» всегда  р а спол агаю т ся  

на о д н о й  и т ой ж е п о зи ц ии .
2 Д л я  п р и кл а д н ы х  п рогр ам м , ко т о р ы е  п од д е р ж и в а ю т  сж ат ие и р а сп а ко в ку  ф айл ов , эт а пы  д и а л о ­

га д л я  обеих задач д о л ж н ы  б ы т ь  разра бот а ны  ан ало гичн о .

4.5.8 Определенное расположение поля ввода можно предсказать на основе ожиданий пользо­
вателя и это расположение должно обеспечивать готовность к вводу, когда этого требует диалог.

П ример  — В пределах п роце дуры  и н ст ал л я ц ии  для ко м пью т ерн ой  п рогр ам м ы  ка ж ды й  эт ап д и а л о ­
га. ко т о р ы й  т ребует  дейст вий  п ользоват еля , мож ет  б ы т ь закончен  нажат ием кл авиш и  *Enten> на кла­
виат уре.

4.5.9 Обратная связь или сообщения, предоставляемые пользователю, должны быть сформули­
рованы и представлены в объективном и конструктивном стиле.

П р и м е ч а н и е  — В определенных прикладных областях допустимы исключения, например, в сфере раз­
влечений. где используют субъективные и/или эмоциональные стили.

Пример  — Е сли  дат а бы ла  введена в некоррект ном  ф ормат е, то долж но  п о яв и т ься  сообщ ение об  
ош ибке в виде : • П ож алуйст а. введит е дат у в ф ормат е «дд /м м /гггг».

4.6 Пригодность для обучения
Диалог является пригодным для обучения, если он помогает пользователю изучать инструкции 

по использованию системы.
4.6.1 Правила и базовые концепции полезные для обучения, должны быть доступны пользователю.

П р и м е ч а н и е  — Это позволяет пользователю создавать собственные шаблоны и стратегии для запоми­
нания действий.

П ример  — П рикладны е програм м ы , предназначенны е д л я  сж ат ия ф айлов, содерж ат  сп р а в ку  (на­
прим ер, как част ь вводно го  руководст ва), кот орая объ ясняет  п ользоват елю  п р и н ц и п  ар хивирования .

4.6.2 Если из-за нечастного использования диалога или характеристики пользователя необходимо 
повторное изучение диалога, то в таком случае должна быть обеспечена соответствующая поддержка.

П ример — Пакет п р и кл а д н ы х  п рограм м  д л я  бухгалт ерии  вклю чает  справочную  сист ему, кот орая  
п осредст во м  диалога дает пользоват елю  поэт ап ны е  ука зания  п о  создани ю  годового  баланса.

4.6.3 Пользователю должна быть оказана соответствующая поддержка при его ознакомлении с 
диалогом.
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П р и м е ч а н и е  — Различные пользователи могут иметь различные потребности в поддержке.

П ример  — П рикладная п рограм м а вы дает  с п р а в ку  о т носит ельно  исп ол ь зо ва ни я  от де л ьн ы х  п унк­
т ов м еню , если т олько  п ользоват ель  нажимает  соо т вет ст вую щ ую  клавиш у, предназначенную  д л я  в ы ­
зова п одсказок.

4.6.4 Обратная связь или пояснения должны помочь пользователю в формировании понимания 
интерактивной системы.

П р и м е ч а н и е  — Требования к обратной связи, предъявляемые новичками на фазе изучения возможнос­
тей интерактивной системы, могут отличаться от требований опытных пользователей. Необходимо проектировать 
диалоги так. чтобы они удовлетворяли и новичков, и опытных пользователей. Как правило, это вызвано тем. что не­
возможно надежно настроить систему так. чтобы она точно соответствовала опыту (уровню квалификации) пользо­
вателя и. кроме того, навыки в  отношении использования различных частей системы могут быть различными даже у 
конкретного пользователя.

П ример  —  П рикладная п рограм м а ска ни рования  п одсказы вает  все д е йст вия  (вклю чая  их п о р я до к  и 
взаим освязи), т ребуем ы е для ска ни рован ия  печат ны х докум ент ов и ко н вер т ир ован ия  их в элект рон ­
н ы е  т екст овы е ф айлы , а т акж е показы вает  т екущ ее дейст вие.

4.6.5 Диалог должен обеспечивать достаточной информационной обратной связью промежуточ­
ные и конечные результаты деятельности с тем. чтобы пользователь обучался на примерах успешно 
выполненных действий.

П ример  —  Е сли  пользоват ель  бронирует  гост и н и чн ы й  номер, и сп о л ь зуя  гост и н и чн ую  сист ем у  
бро ни рован ия , он  использует  обрат ную  связь  в ф орм е п оэт а п ны х  ин ст рукций  для ут о чне ни я  дет алей  
своего запроса.

4.6.6 Если интерактивная система соответствует производственному заданию и целям обуче­
ния. то она должна давать возможность пользователю имитировать этапы диалога без отрицательных 
последствий (опция «испытайте»).

П р и м е ч а н и е  — Это. возможно, не применимо к системам, критичным к безопасности.

П рим еры
1 Сист ема п л а н и р о ва н и я  дост а вки  т о ва ров  на б ол ьш ом  т о ва рн ом  складе долж на  дават ь в о зм о ж ­

ност ь п ол ь зо в а т е л ю  оц ени ват ь п о т е н ц и а л ь н ы е  изм ен ен ия  граф ика, чт о б ы  п о л ь зо в а т е л ь  м ог заранее  
п редвидет ь н ега т и в ны е  п о сл е д ст ви я  изм енений.

2 П рикладная програм м а о б р абот ки  ф от ограф ий  дает  в о зм о ж н о ст ь  от м ен ит ь п о сл е д о ва т е л ь ­
ност ь изм енений  изобра ж ения  с  п о м о щ ью  кн о п ки  «О т мена*.

4.6.7 Интерактивная система должна давать возможность пользователю выполнять произво­
дственное задание с минимальным изучением диалога, используя для этого систему, обеспечиваю­
щую дополнительную информацию по запросу, и вводя только минимальный объем информации, 
предусмотренный диалогом.

П ример  —  П ри кла дная  програм м а, поддерж иваю щ а я сканирование  докум ент ов, вклю чает  кн о п ку  
•  S ca n » . кот орая позволяет  ска ни роват ь докум ент , не т ребуя  от пользоват еля определения ко нф игу­
рации  (набора ап па рат ны х и п ро гр а м м н ы х  уст а ново к) и и сп о л ь зуя  н аст ройки  п о  ум ол чан ию  д л я  всех  
ко нф игур ац ио нн ы х  опций  (п ункт ов меню ).

4.7 Контролируемость
Диалог является контролируемым, если пользователь имеет возможность инициировать и контро­

лировать направление и темп диалогового взаимодействия до того момента, пока цель не достигнута.
4.7.1 Темп взаимодействия между пользователем и системой не должен зависеть от функцио­

нальных возможностей и ограничений интерактивной системы. Он должен определяться пользовате­
лем и находиться под его контролем в соответствии с потребностями пользователя и его 
характеристиками.

П р и м е ч а н и е  1 —  Некоторые интерактивные системы могут включать требования, запрещающие по­
льзователю в определенных ситуациях оказывать управляющие воздействия на систему, например, в условиях тес­
тирования. когда фиксированные ограничения по времени входят в план тестирования.

П р и м е ч а н и е  2 — В определенных областях применения, производственное задание может диктовать 
минимальные и максимальные пределы скорости взаимодействия.

П р и м е ч а н и е  3 — Темп взаимодействия между пользователем и системой может быть ограничен поли­
тикой компании, например, указанием «выход из системы после 2 часов бездействия».
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П ример — М о бильны й  т елеф он, ко т о р ы й  позвол яет  пользоват елю  от пра влят ь т екст овы е со ­
общ ения. сохраняет  част ично  заверш енны е сообщ ения в и д и м ы м и  и д ост уп н ы м и  д л я  ре да кт и рования  
до тех пор, пока  пользоват ель  не реш ит , от правит ь, сохранит ь или удали т ь сообщ ение, н езависим о  
от ф акт ического врем ени, зат раченного пользоват елем  на заверш ение от пра вки  сообщ ения.

4.7.2 Пользователь должен иметь возможность выбора вариантов продолжения диалога.

П рим еры
1 Телеф он, п р е д н а зн а че н н ы й  д л я  в еден ия  бизнеса  и о п р е д е л я ю щ и й  и от о б р а ж а ю т и й  т елеф он ны й  

ном ер  п о ст уп а ю щ е го  звонка , дает  в о зм о ж н о ст ь  вве ст и  эт от  н ом ер  и ф ам ил ию  зв о ня щ е го  в  т елеф он ­
н ую  книж ку.

2 П ри ре гист р ац и и  в хо д я щ е г о  плат ежа в п р и кл а д н о й  п рогр ам м е  бухга лт ер ского  учет а сист ем а  
авт о м ат и чески  в ы б ира ет  для оплат ы  сам ы й  д а в н и й  н е о п л аченн ы й  счет  и дает  в о зм о ж н о ст ь  п о л ь з о ­
ват елю  в ы б и р а т ь  д л я  оплат ы  другие  н е о п л аченн ы е  счет а эт ого  клиент а.

4.7.3 Если диалог был прерван, то у пользователя должна быть возможность определить точку 
его возобновления, т. е. точку, в которой диалог будет продолжен, если это не противоречит производ­
ственному заданию.

П ример — П рикладная програм м а п лан иро ва ни я  р есурсов  предп рият ия (сист ема E RP1*) позволяет  
пользоват елю  хранит ь част ично  введен ны е  заказы , чт обы  заверш ит ь обработ ку  други х  заказов, им е ­
ю щ и х  б ол ьш ий  приорит ет , и  позж е  п родол ж ит ь заверш ение част ично  введенного  заказа.

4.7.4 Если операции производственного задания являются обратимыми и позволяет область 
применения, то пользователь должен иметь возможность отменить, по крайней мере, последний этап 
диалога.

П ример — В т екст овом  редакт оре ест ь специальная опция , о т м еняю щ а я п осл едн ю ю  п р о и зв е д е н ­
н ую  оп ерацию  редакт ирования .

4.7.5 Если объем данных, соответствующих производственному заданию, является большим, то 
пользователь должен иметь возможность контролировать их поступление.

П ример — П рикладная програм м а-календарь позвол яет  пользоват елю  п росм ат риват ь входн ы е  
данны е за день, неделю , м есяц ил и  в соот вет ст вии  с ука занны м  пользоват елем  крит ерием , наприм ер , 
лесе вст речи с ко нкрет н ы м  клиент ом ».

4.7.6 Пользователь должен иметь возможность использовать любые доступные устройства вво­
да-вывода, если это необходимо.

Пример — П ри п о и ско в о м  запросе кнопка поиска может  б ы т ь а кт ивир ована  п ри  п ом ощ и м ы ш и  или  
нажат ием кл авиш и mEnter» на клавиат уре.

АЛЛ  Пользователи должны иметь возможность изменять настройки по умолчанию, если это не 
противоречит производственному заданию.

П ример  — В п рило ж ен ии  • Э лект ронная почт а» мест о для хранения влож ений  м ож ет  бы т ь изм ене­
но в со о т вет ст ви и  с ж еланием  пользоват еля .

4.7.8 Если данные были изменены, то первоначальные данные должны оставаться доступными 
для пользователя, если это необходимо при выполнении производственного задания.

П ример — Е сли  в прилож ении , уп равл я ю щ ем  вза им оо т но ш ени ям и  с клиент ам и (CRM 2>), данны е  
клиент а изм енены  и т р ебую т ся оф иц иальны е  за пи си  об  эт ом, т о первоначальны е данны е клиент а  
ост аю т ся д ост уп н ы м и  д л я  п ользоват еля  после п р о и зв е д е н н ы х  изменений.

4.8 Устойчивость к ошибкам
Диалог является устойчивым к ошибкам, если, несмотря на очевидные ошибки на входе, предпо­

лагаемый результат может быть достигнут или без корректирующих воздействий, или с минимальными 
корректирующими воздействиями пользователя. Устойчивость к ошибкам может быть достигнута 
посредством:

- контроля ошибок;
- исправления ошибок;
- управления обработкой ошибок для их исправления.

1) ERP — Enterprise Resource Planning (программа планирования ресурсов).
2> CRM — Customer Relationship Management (система управления взаимодействием с клиентами.
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4.8.1 Интерактивная система должна помогать пользователю в обнаружении и предупреждении 
ошибок на входе.

П ример — П рикладная п рограм м а эле кт р онн ой  т о р го в л и  указы вает  пользоват елю  на обязат ель­
н ы е  поля, ко т ор ы е  не б ы л и  им  заполнены .

4.8.2 Интерактивная система должна предупреждать любые действия пользователя, которые 
могут привести к возникновению неопределенных состояний интерактивной системы (зависания) или 
ее отказу.

П ример  — Д иало г  п ри  печат и докум ент а объ ем ом  35 ст раниц  позвол яет  пользоват елю  напеча­
т ат ь номера ст раниц  т олько  с  1 п о  35.

4.8.3 Если ошибка произошла, то ее происхождение должно быть объяснено пользователю для 
облегчения исправления.

П ример —  DVD-прои гры ват е ль  ц и ф р ового  видео ди ска  в случае ош и бки  предост авляет  п о л ь зо в а ­
т елю  сообщ ение : «Вы наж али кн о п ку  «Р1ау», но ц и ф р овой  в и д е о ди ск  для п р о и г р ы ва н и я  в д и сководе  о т ­
сут ст вует . П ож алуйст а, вст авьт е ц и ф р о в о й  видео ди ск, если В ы  желает е его воспроизвест и».

4.8.4 Должна быть предусмотрена активная системная поддержка исправления типовых ошибок.

П ример —  К урсор  авт ом ат ически уст анавливает ся  в т о мест о экрана, где н еобхо ди м о  п ро и зв е с ­
т и  исправление.

4.8.5 В случаях, когда интерактивная система способна исправить ошибки автоматически, она 
должна извещать пользователя относительно выполненных коррекций, а также давать возможность 
отменять произведенные коррекции.

П ример  — При проверке орф ограф ии слова с  ош ибкам и вы де л яю т  п одчеркиванием . П роверяю щ ее  
орф ограф ию  програм м ное  средст во  предлагает  от бор  одного  ил и  более вариант ов исправл ени я  сло ­
ва. давая пользоват елю  возм ож н ост ь напечат ат ь другую  верси ю  слова.

4.8.6 Пользователю нужно предоставить возможность отложить исправление ошибки или оста­
вить ошибку неисправленной, если исправление не обязательно для продолжения диалога.

П ример — В п о чт о в ы х  базах данны х, где п о чт о в ы й  код  (п очт овы й  индекс) подт верж даю т  во в р е ­
мя ввода, пользоват елю  разреш ает ся продол ж ит ь редакт ирование  други х  полей ввода, даже если поле  
ввода  почт ового  индекса содерж ит  ош и б о чн ы й  п о чт о в ы й  код.

4.8.7 Когда возможно, дополнительная информация об ошибке и способах ее исправления дол­
жна быть предоставлена пользователю по его требованию.

П ример — С ообщ ения об  ош ибках  в пределах пакет а програм м  содержат  крат кое описание  самой  
ош и бки  и сп особа  ее исправления. В д ополнение  к эт о м у о п исан ию  г ип ер ссы л ка  дает дост уп  к  вспо м ога ­
т е льной  инф орм ац ии  о т носи т ел ьн о  п р и чи н ы  возникно вени я  ош ибки.

4.8.8 Валидация и верификация данных должны быть проведены до их ввода интерактивной сис­
темой.

П рим еры
1 П о ч т о в ы й  клиент  п роверяет  п р а в и л ь н ы й  с и н т а кси с  п о ч т о в о го  адреса преж де , чем сохранит ь  

его  в адре сно й  книге.
2 В сит уац и ях , ко гда  п о л ь зо в а т е л и  за б ы ва ю т  п рикреп л ят ь к  п и сьм а м  ф айлы , ко т о р ы е  он и  хо т е ­

л и  бы  п рикреп ит ь , п о ч т о в ы й  клиент  п роверяет  в со о б щ е н и и  н али ч и е  слов  * п р и со е д и н и т ь », «п р и л о ­
ж е нн ы й »  и «вло ж е н и е » и. если н аходит  т акие сло ва , т о преж де чем о т пра вит ь соо бщ е ни е , делает  
н апо м ин ани е : «гНе хо т е л и  бы  В ы  п р икреп ит ь ф айл к В аш ем у соо бщ е ни ю ? » .

4.8.9 Количество действий необходимых для исправления ошибок, должно быть минимизировано.

П ример — П рилож ение (п рикладная програм м а), предназначенное для заполнения экр анн ы х  б л а н ­
ков (ф орм ), п осле  т ого, как обнаруж ивает  ош ибку, авт ом ат ически уст анавливает  кур со р  в поле с  о ш и б­
кой, т огда н айденны е ош и бки  м огут  б ы т ь  исп равл ены  н епосредст венно  на ф орм е в поле ввода.

4.8.10 Если действия пользователя могут вызвать неблагоприятные последствия, то система 
должна о них предупредить заранее, дать необходимые пояснения и запросить подтверждение выпол­
нения указанных действий.

П ример —  П ри удалении  ф айлов пользоват елю  т ребует ся п одт верди т ь каж дое удаление.
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4.9 Адаптируемость к индивидуальным особенностям пользователя
Диалог является адаптируемым к индивидуальным особенностям применения, если пользовате­

ли могут внести изменения в формат взаимодействия с системой и в формы представления информа­
ции для того, чтобы удовлетворить свои индивидуальные возможности и потребности.

П р и м е ч а н и е  1 —  Хотя предоставление пользователям возможности адаптации часто желательно, оно 
не является допустимым с точки зрения требования эргономичности разработанных диалогов. Кроме того, возмож­
ность адаптируемости должна быть предоставлена только в рамках определенных ограничений, чтобы изменения 
не могли вызвать у пользователей предсказуемый дискомфорт или нанести ущерб здоровью (например, если вне­
сенные пользователем изменения конфигурации акустической обратной связи приводят к появлению недопустимо­
го уровня шума).

П р и м е ч а н и е  2 — Адаптируемость является хорошим качеством системы с  точки зрения повышения 
доступности системы для более широкого круга пользователей.

4.9.1 Интерактивная система должна допускать определенную изменчивость характеристик 
пользователей для того, чтобы учесть имеющееся разнообразие пользователей, особенно в тех случа­
ях. когда наличие разброса характеристик является обычной ситуацией.

П р и м е ч а н и е  — Источниками многообразия характеристик пользователя являются язык общения и куль­
турные традиции, индивидуальные знания и опыт, требуемый для выполнения производственного задания, уровень 
восприятия, сенсорно-моторные и когнитивные способности.

П ример — В т екст овое п рилож ение м огут  бы т ь вкл ю чены  значки, пикт ограм м ы  и н аглядны е  гра­
ф ические  сим во лы , облегчаю щ ие ра бот у п о льзоват еля  с огран ичен н ы м и  навы кам и  чт ения.

4.9.2 Интерактивная система должна предоставлять пользователю возможность выбора альтер­
нативных форм представления информации, если эта система адаптирована к индивидуальным 
потребностям различных пользователей.

П рим еры
1 У п ол ь зо в а т е л я  со сл а б ы м  зрением  ест ь в о зм о ж н о ст ь  п ередвигат ься  п о  экрану, и сп о л ь зуя  п р о ­

гра м м но е  сре дст во  * счи т ы ва т е л ь  с э кр ана», ко т ор ое  ко нвер т ир ует  ин ф о р м а ц и ю  на экране в  а куст и ­
ческий сигнал.

2 У сист ем ы  учет а п ост уп л е н и й  за казов  м н о го  пользоват еле й . Когда п р е д ы д ущ и й  п о л ьзоват ель  
изм ен ил  п р и в ы ч н у ю  д л я  всех  уст а но в ку , сл е дую щ и й  п о л ь зо в а т е л ь  обнаруж ивает  сист ем у, ведущ ую  
себя н е о ж и д а н н ы м  образом , и  в пр аве  в о сст а н о ви т ь  уст а н о в ки  по ум ол чан ию .

4.9.3 Степень подробности объяснений (например, детали в сообщениях об ошибках, объем 
справочной информации) должна зависеть от индивидуального уровня знаний пользователя.

П ример — Б изнес-прилож ение  позвол яет  в ы клю ча т ь о п ц ию -подсказку , ин иц и ируе м ую  сист ем ой  
д л я  м ал ооп ы т ны х пользоват елей.

4.9.4 Пользователи в случае необходимости могут создать и добавить в систему свой собствен­
ный словарь для обозначения объектов и действий.

П ример — В бизне с-п рило ж ен ии  п ользоват ели  м огут  переим еноват ь о п ц и и  м еню  для от раж ения  
т ерм инологии, кот орая о б ы чн о  прим еняет ся в их п ром ы ш ленном  сект оре.

4.9.5 Пользователь, в случае необходимости, может установить нужную скорость динамических 
входов и выходов, чтобы удовлетворить свои индивидуальные потребности.

Пример — Ч увст вит ел ьн ост ь у ст р ойст ва  уп равле ния  п о зи ц ией  м ож ет  бы т ь от коррект ирована  
в соо т вет ст ви и  с и н д и в и д уа л ьн ы м и  пот ре бно ст ям и  пользоват еля .

4.9.6 Пользователи, в случае необходимости, могут сделать выбор между различными процеду­
рами диалога.

П ример — А вт ом ат  п о  продаж е билет ов на ж е лезно до рож но й  ст анции  дает возм ож ност ь п о л ь зо ­
ват елю  ввест и название ст анции  непосредст ве нн о  и л и  в ы брат ь его из п редло ж енно го  списка .

4.9.7 Пользователь должен иметь возможность выбрать уровни и способы взаимодействия, 
которые лучше всего соответствуют его потребностям.

П ример — Текст овы й ре да кт о р  предлагает  пользоват елю  ф ункц ию  сохранения докум ент а через 
оп ц и ю  м еню , значок или кл а в и ш н ую  ко м бин аци ю  б ы ст р о го  вы зова.

4.9.8 Пользователь должен иметь возможность выбрать способ, с помощью которого представ­
лены данные ввода-вывода (формат и тип).
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П рим еры
1 Текст овы й ре да кт о р  дает в о зм о ж н о ст ь  п ол ь зо в а т е л ю  в ы б р а т ь  цвет  ф она и цвет  б укв , и 

п о л ь зо в а т е л ь  вы бирает  цвет , ко т о р ы й  ему н р авит ся , но эт от  в ы б о р  мож ет  п рив е ст и  к  ум еньш ению  
ско р о ст и  чт ения и  ув е л и че н и ю  ча ст от ы  п о я в л е н и я  ош и бок. Б олее п р а в и л ь н ы м  б ы л о  бы  запрет ит ь  
в ы б о р  т а ких  вариант ов.

2 Б и зн ес-п ри лож ен ие  п озв о л яе т  п оль зо в а т е л я м  ко р ре кт и роват ь р а зм е р ы  букв  согласно  
пот ре бно ст ям .

4.9.9 При необходимости пользователь должен иметь возможность добавить или перестроить 
элементы диалога или изменить их функции для обеспечения своих индивидуальных потребностей 
при выполнении производственного задания.

П ример — Текст овы й ре да кт о р  позвол яет  добавит ь к  панели инст рум ент ов оп ц и ю  «Зачеркну - 
т ы й» , п од о б н ую  инст рум ент альны м  средст вам  «П о л уж и р н ы й ». * К у р с и в *  и кП о д че р кн ут ы й ».

4.9.10 Адаптируемость диалога должна быть реверсивной и должна позволять пользователю 
возвращаться к первоначальным параметрам настройки.

П р и м е р —  О перационная сист ем а позвол яет  п ользоват елю  сбра сы ва т ь и н иц и ал и зир ован ны е  им 
изм енения цвет ов к и схо дн о м у  колеру, ко т ор ы й  бы л уст ановл ен  опера цио нн ой  сист ем ой  п о  ум олчанию  
при ее п ервонача льной  инст алляции.

5 Структура принципов организации диалога и рекомендаций 
по их использованию

5.1 Общие положения
При установлении требований к разработке или оценке интерактивных систем принципы органи­

зации диалога, рассмотренные в настоящем стандарте, и соответствующие рекомендации служат 
общими указаниями:

- для помощи в установлении требований к организации диалога, основанных на области приме­
нения:

- для руководства для идентификации и определения требований к организации диалога, осно­
ванных на методиках диалога, описанных в ИСО 9241-14 — ИСО 9241-17;

- для помощи в выборе проектных решений в соответствии с ИСО 9241-12 — ИСО 9241-17;
- для помощи в оценке существующих проектных решений относительно выполнения требова­

ний к организации диалога.
Рекомендации по определению требований к организации диалога для конкретного приложения 

могут быть выражены в терминах заданных функциональных характеристик пользователя на основа­
нии предполагаемых потребностей в рамках его производственного задания, или в терминах характе­
ристик области применения продукта. Существуют различные способы идентификации и описания 
области применения (например, как в ИСО 9241-11).

Определение требований к организации диалога требует проведения анализа области примене­
ния данных для идентификации источников таких требований. Поэтому, необходимо определить 
область применения настолько полно, насколько это возможно с точки зрения перспектив пользовате­
ля. чтобы обеспечить широкий базис для установления требований к организации диалога.

Примеры связи области применения с требованиями к организации диалога приведены в 
ИСО 9241-11. приложение D.

На рисунке 1 показана структура принципов организации диалога, и приведены соответствующие 
рекомендации, помогающие при выполнении анализа, проектирования и оценки интерактивных сис­
тем. Стрелки на рисунке 1 поясняют взаимосвязь компонентов, используемых при формировании тре­
бований к организации диалога, а также при проектировании диалога.

Настоящий стандарт является основой для установления требований к организации диалога, 
однако не определяет непосредственно эти требования. Требования к организации диалога зависят от 
области применения, для которой интерактивная система разработана и/или в которой ее используют, 
и требований, разработанных для этой области применения.

Область применения является главным источником информации при разработке требований к 
организации диалога. Принципы организации диалога, установленные в настоящем стандарте, 
направлены на оказание помощи при установлении требований к организации диалога на основе 
области применения.
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Рекомендации к разработке диалога
ИСО 9241-110
Принципы диалога и общие рекомендации

ИСО 9241-12
Представление информации

ИСО 9241-12

Руководство
пользователя

ИСО 9241-14 
ИСО 9241-15 
ИСО 9241-16 
ИСО 9241-17 
Процедуры 

диалога

Дополнительные источники 
эргономической информации 
включают:
- другие стандарты ИСО;
- научную литературу;
- корпоративные руководства

по проектированию________

31 Установление требований

Требования к диалогу
Требования к организации диалога основаны:
-  на области применения:
- на рекомендациях стандартов ИСО,
- на рекомендациях руководств по эргономике

основные данные т? проверка соответствия с  требованиями 
к диалогу

Рисунок 1 — Структурная схема применения настоящего стандарта

Проектирование интерфейса пользователя основано на четком понимании области применения, 
а также требований к организации диалога в пределах области применения. Поэтому в 
ИСО 9241-12 — ИСО 9241-17 много «условных рекомендаций».

Термин «условный» означает или явное условие («если») применения рекомендации или то. что 
область применения должна быть принята во внимание при определении требований к организации 
диалога.

5.2 Пример применения настоящего стандарта для анализа интерактивной системы

В настоящем стандарте приведен пример идентификации требований к организации диалога. 
Требования к организации диалога могут быть сформулированы в виде рекомендаций. При анализе 
требований к организации диалога область применения должна быть идентифицирована и определе­
на в терминах требований пользователей производственных заданий, социальной и организационной 
среды. Данные области применения должны быть проанализированы для идентификации требований 
к организации диалога.

Приведенный ниже пример, показывает как принцип организации диалога «пригодность производ­
ственного задания» может помочь при установлении требований к организации диалога на основе 
области применения и рекомендаций настоящего стандарта.

П рим ер  —  А нализ обл аст и  п р им е нен ия  б ы л  в ы п о л н е н  п ри  п р о е кт и р о в а н и и  ко н ст р укц и и  а в т о м а ­
та по п родаж е  б илет ов на ж е л езно до рож но м  т р анспор т е. К ак част ь анализа о бл аст и  п р им е нен ия  (п р о ­
веден но го  в Е вропе) б ы л о  определено, чт о п ассаж иры  о б ы ч н о  п окуп а ю т  ж е л е зн о до р о ж н ы е  б ил ет ы  на 
дальни е  р а сст о я н и я  на ж е л е зн о до р о ж н о й  ст анции , с ко т ор ой  о н и  о т п р а в л я ю т ся  в п оездку . П ри веден ­
н ы й  п рим е р  п редст а вл яет  со б о й  т о л ько  ф рагм ент  за кон че нн ого  оп иса н и я  обл аст и  прим енения . При  
анализе об л а ст и  п рим е не н и я  о сн о в н ы м  яв л яе т ся  и д е н т и ф икац ия  и определение  о бл аст и  прим е нен ия  в 
т е рм инах  т р е бован ий  пользоват еле й , п р о и зв о д с т в е н н ы х  заданий, о б о р уд о в а н и я  и среды .

О бласт ь п рим енения (ф рагм ент ):
Ж е л езнодо рож ны е  п ассаж иры  о б ы ч н о  покуп аю т  ж е л е зн о до р о ж н ы е  б ил ет ы  на ж е л е зн о до р о ж н о й  

ст а нци и , с ко т ор ой  они о т п р а в л я ю т ся  в поездку.
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Р еком ендации  н аст оящ его  ст андарт а:
«Если для п р о и зв о д ст в е н н о го  задания т р е б ую т ся  т и п о в ы е  зн ачения в х о д н ы х  в ели чин , т о эт и  

зн ачени я  авт о м ат и чески  д о л ж н ы  б ы т ь  д о ст уп н ы  д л я  п ол ь зо в а т е л я  как зн ачения п о  у м о л ч а н и ю » 
(см . 4.3.4).

Требование к о р ган иза ц ии  диалога  на о сн о в е  о бл аст и  п рим е не н и я  и со о т в е т ст вую щ и х  ре ко м е н ­
да ц и й  наст оящ его  ст андарт а:

С т анция от пр а в л е н и я  долж на  б ы т ь  п р е д вари т ел ьн о  определена  в начале диалога.

5.3 Пример применения настоящего стандарта при разработке интерактивной системы
(В соответствии с ИСО 9241-13— ИСО 9241-17)
В настоящем подразделе приведены пояснения того, как установленное требование к организа­

ции диалога может далее быть выполнено в проекте с учетом взаимосвязи с требованиями других час­
тей ИСО 9241. Каждое требование к организации диалога анализируют относительно 
соответствующей процедуры диалога, создавая основу для разработки проектного решения. Необхо­
димо учитывать соответствующие рекомендации по процедуре диалога, как только идентификация 
этой процедуры произведена.

Соответствующие рекомендации являются для конструктора руководством по принятию реше­
ний. Пример, приведенный ниже, иллюстрирует применение настоящего стандарта к разработке 
конструкции интерфейса пользователя. Применение настоящего стандарта позволяет получить требо­
вания к организации диалога, которые могут быть преобразованы в соответствующие конструктивные 
решения с учетом рекомендаций ИСО 9241-13 — ИСО 9241-17.

Пример показывает, как настоящий стандарт вместе с ИСО 9241-17 можно применить при проек­
тировании в соответствии с требованиями к организации диалога. Предложенное проектное решение 
не обязательно должно быть согласовано с указанными стандартами серии ИСО 9241 и настоящим 
стандартом. Может быть представлено альтернативное проектное решение, которое использует дру­
гой подход, но все еще удовлетворяет установленным требованиям, сохраняя, таким образом, задан­
ный уровень пригодности использования.

П рим ер — Требование к орган иза ции  диалога  на о сн о в е  обл аст и  п р им е нен ия  и со о т в е т ст в ую ­
щ и х  р е ком е ндац ий  н а ст оя щ его  ст андарт а:

«С т анция от пр а в л е н и я  долж на  б ы т ь  п р е д вари т ел ьн о  определена  в начале диал ога •  (см . 5.2).
В ы бр ан ная  проце дура  диалога :
З аполнение  ф орм ы  диалога  (ИСО 9241-17).
С оот вет ст вую щ ая ре ком е ндац ия , п риведен н ая  в ИСО 9241-17, 6.1.3а):
«П оля ф орм ы  д о л ж н ы  б ы т ь  за по лне ны  по ум о л ча н и ю  везде , где  эт о во зм о ж н о  и со о т в е т ст во ­

ват ь п р о и з в о д ст в е н н о м у  за дани ю »  (см . ИСО 9241-17, 6.1.3а).
Требование к о р ган иза ц ии  диалога, уст а новл енн ое  в со о т в е т ст ви и  с ИСО 9241-17, 6.1.3а):
Е сли исп о л ь зуе м а я  ф орм а п редст а вл е н и я  п озв о л яе т  п ол ь зо в а т е л ю  в в о д и т ь  данны е о  ст а нци и  

от пра влен ия , т о значением  п о  ум о л ча н и ю  долж на  б ы т ь  ст анция, на ко т ор ой  п о л ь зо в а т е л ь  за п о л н я ­
ет ф орм у.

К онст рукт ивно е  реш ение :
А вт ом ат  п о  продаж е билет ов предлагает  пассаж иру  ф о р м у  п ред ст а вл е н и я  д ан ны х , в ко т ор ой  в 

сам ом  начале п роце сса  п о куп ки  билет а уст а но в л е но  значение п о  ум о л ч а н и ю  в виде  н а зван ия  ст а нци и  
от пра влен ия .

Таким образом, легко понять на каком этапе выполнения рекомендаций настоящего стандарта и 
их применения для разработки диалога потребуется практический опыт. Главное назначение серии 
ИСО 9241 состоит в том. чтобы установить минимально необходимый уровень качества требований к 
организации диалога.

Может иметь место ситуация, когда соответствующие руководства по использованию диалоговых 
процедур отсутствуют. В таких случаях следует использовать другие формы определения области при­
менения или может быть целесообразно использовать область применения и принципы организации 
диалога для установления требований к организации диалога.

5.4 Пример применения настоящего стандарта при оценке инторактивной системы
В настоящем подразделе приведены пояснения использования настоящего стандарта для оцен­

ки пригодности использования.
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П рим ер — И ден т иф икацию  пробл ем  п р и го дн о ст и  и сп о л ь зо ва н и я  в ы п о л н я ю т  п р и  и сп ы т а н и я х  на 
п р и го дн о ст ь  и сп о л ь зо ва н и я  авт ом ат а по продаж е бил ет о в, на ж е л е зн о до р о ж н о й  ст анции .

В се пользоват ели , п р и н им авш ие  уча ст ие  в исп ы т а н и ях , от м ет или , чт о п р и кл а д ы в а л и  слиш ком  
б ол ьш ие  м ен т а льн ы е  уси л и я  при в ы б о р е  ст а нци и  от пр а в л е н и я  и ст а нци и  н азн аче ни я  (прибы т ия).

П оэт ом у свойст ва  авт ом ат а п о  продаж е б ил ет о в, о т нося щ иеся  к в ы б о р у  ст а нц и и  о т п р а в л е ­
н и я  б ы л и  р а ссм о т р е н ы  и со п о ст а в л е н ы  с  т р ебо в а н и я м и  к о р ган иза ц ии  диалога, ко т о р ы е  б ы л и  о п р е ­
деле ны  на осн ове  обл аст и  п р им е нен ия  и р е ком е ндац ий  н а ст оя щ его  ст андарт а.

С в о й ст во  и н т ер акт ивно й  сист ем ы , ко т ор ое  я в и л о с ь  п р и чи н о й  в о зн и кн о в е н и я  пробл ем  п р и го д ­
н ост и  и сп о л ь зо в а н и я :

П ро т ест иро ва нн ы й  авт ом ат  по продаж е бил ет ов предлагает  п о льзоват елю  два сп и ска : один  
со ст а н ц и ям и  от пра влен ия , д р уго й  со ст а нц и ям и  назначения. В  о б о и х  сп иска х  от ображ ена одна и та 
ж е за пи сь  п о  ум о л ча н и ю . З ап исью  п о  ум о л ча н и ю  яв л я е т ся  п е р в ы й  го р о д  в ал ф а ви т н ом  сп иске  г о р о ­
дов .

Требование к орган иза ции  диалога  опреде лен о  на о сн о в е  област и прим е нен ия  и с о о т в е т ст в ую ­
щ и х  р е ком е ндац ий  наст оящ его  ст андарт а:

• С т анция от пра влен ия  долж на  б ы т ь  п р е д вари т ел ьн о  введена  в ф о р м у  в начале диал ога»
С равнение с войст ва  авт ом ат а по продаж е билет ов с т р ебован иям и  к о р ган иза ц ии  диалога  пока ­

зы вает . чт о т р ебован ия  к о р ган иза ц ии  диалога  не в ы п о л н е н ы . П оэт ом у, б и л е т н ы й  авт ом ат  не с о о т ­
вет ст вует  т р ебованиям , уст а н о в л е н н ы м  на о с н о в е  обл аст и  прим е нен ия  и ре ко м е н д а ц и й  по  
в ы п о л н е н и ю  п р о и зв о д ст в е н н о го  задания.

6 Взаимосвязь настоящего стандарта с ИСО 9241-11 и ИСО 9241-12

На рисунке 2 показаны взаимосвязи настоящего стандарта с ИСО 9241-11 и ИСО 9241-12. 
В ИСО 9241-12 рассмотрены характеристики представленной информации и даны указания, каким 
образом представить информацию, как часть диалога. Диалоги основаны на принципах, приведенных в 
настоящем стандарте, и эти принципы ориентированы, прежде всего, на динамический режим интерак­
тивной системы (проект взаимодействия). Характеристики информации, представленной в соответ­
ствии с ИСО 9241-12, способствуют поддержке самодокументируемости и соответствию ожиданиям 
пользователя. Применение принципов настоящего стандарта и ИСО 9241-12 поддерживает пригод­
ность использования, выраженную в терминах результативности, эффективности и удовлетвореннос­
ти пользователя в соответствии с ИСО 9241-11.
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Концепции пригодности использовании (ИСО 9241-11)

Статен» зффвкпвносш и рвяртьтишвносш работы погиоеагеля и его jejoeneraopettiocw
там илпальзоввнии продукт в санфвшай области яга при ч инит  дли досп— нкя установленных цепей

Э ф ф ективность

Проектирования диапалзваго аяяиивдвАатяии 
оВю и у и ш  пригодность использования

Принципы орпниш ии  ДИШ10П  (ИСО №241-110)

Инфоршв4и(мн(тата>мкпфомниво0вспечиввигт 
проектирования ряшяжй по организации дкжппга

Характеристики прадспштланюй тф оравции (ИСО 0241-12)

Рисунок 2 — Взаимодействие между настоящим стандартом. ИСО 9241-11 и ИСО 9241-12
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П риложение А 
(справо чное )

Обзор стандартов серии ИСО 9241

Приложение представляет краткий обзор стандартов серии ИСО 9241. структуру серии, предметные области 
и статус как опубликованных, так и планируемых частей на момент издания настоящего стандарта.

Т а б л и ц а  А.1

Номер
части Тема/казвамие Текущий статус

1 Общее введение Международный стандарт

2 Руководство по установпению требова­
ний к производственным заданиям

Международный стандарт

3 Требования к визуальным дисплеям Международный стандарт (заменен на ИСО 9241-302:2008, 
ИСО 9241-303:2008, ИСО 9241-304.2008. ИСО 9241-305:2008, 
ИСО 9241-307:2008)

4 Требования к клавиатуре Международный стандарт.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-400

5 Расположение рабочей станции и тре­
бования к рабочей позе

Международный стандарт
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-500

6 Руководство по формированию рабочей 
среды

Международный стандарт.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-600

7 Требования к отражающим дисплеям Международный стандарт (заменен на ИСО 9241-302:2008, 
ИСО 9241-303:2008, ИСО 9241-305:2008, ИСО 9241-307:2008)

8 Требования к отображаемым дисплеем 
цветам

Международный стандарт (заменен на ИСО 9241-302:2008, 
ИСО 9241-303:2008, ИСО 9241-305:2008)

9 Требования к устройствам неклавиатур­
ного ввода

Международный стандарт

10 Принципы диалога Международный стандарт (заменен на ИСО 9241-110)

11 Руководство по пригодности использо­
вания

Международный стандарт ИСО 9241-11

12 Представление информации Международный стандарт ИСО 9241-12.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-111 и ИСО 9241-141

13 Руководство пользователя Международный стандарт ИСО 9241-13.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-121

14 Диалоги меню Международный стандарт ИСО 9241-14.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-131

15 Диалоги команд Международный стандарт ИСО 9241-15.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-132

16 Диалоги непосредственных манипуля­
ций

Международный стандарт ИСО 9241-16.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-133

17 Диалоги заполнения формы Международный стандарт ИСО 9241-17.
Планируется пересмотр этой части и замена стандарта на 
ИСО 9241-134
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Продолжение таблицы А. 1

Номер
части Тема/наэвамио Текущий статус

20 Руководство по пользовательской пригодности обо­
рудования и служб передачи информации (связи)

Международный стандарт ИСО 9241-20

Эргономика программного обеспечения

100 Введение в эргономику программного обеспече­
ния

Международный стандарт

Руководящие принципы (указания)

110 Принципы диалога Международный стандарт ИСО 9241-110

111 Принципы представления данных (информации) Планируется разработка для частичного пересмот­
ра и замены ИСО 9241-12

112 Принципы мультимедиа Планируется разработка для пересмотра и замены 
14915-1

113 Графический интерфейс пользователя (GUI) и 
принципы управления

Планируется разработка

Поддержка пользователя (независимая от процедур диалога)

121 Руководство пользователя Планируется разработка для пересмотра и замены 
ИСО 9241-13

122 Навигация в диалоговой системе Планируется разработка для частичного пересмот­
ра и замены ИСО 14915-2. вместе с  ИСО 9241-142

129 Руководство по индивидуализации На стадии разработки

Процедуры диалога (независимые от технической реализации)

130 Выбор и обьединение (сочетание) процедур д иа­
лога

Планируется, что стандарт включит в себя и заме­
нит ИСО 9241-1:1997/AMD 1.2001

131 Диалоги в системе меню Планируется разработка

132 Командные диалоги Планируется разработка

133 Диалоги непосредственного управления Планируется разработка

134 Диалоги заполнения форм Планируется разработка

135 Диалоги, использующие естественный язык Планируется разработка

Компоненты интерфейса (технологически зависимые) и технические средства

141 Оконный интерфейс операционной системы 
Windows

Планируется разработка

142 Средства управления Планируется разработка для частичного пересмот­
ра и замены ИСО 14915-2. вместе с ИСО 9241-122

143 Диалоги на основе форм Планируется разработка для пересмотра и замены 
ИСО 14915-3

Специфическая область применения

151 Руководство по пользовательскому интерфейсу 
для интернета

Международный стандарт ИСО 9241-151

152 Виртуальная реальность Планируется разработка

Удобство применения

171 Руководство по удобству применения программно­
го обеспечения

Международный стандарт ИСО 9241-171

Человеко-ориентированное (антропоцентрическое) проектирование

200 Введение в процессы взаимодействия человека с 
системой

Планируется разработка

201 Человеко-ориентированное проектирование с 
ориентацией на деловую среду

Планируется разработка

18



ГОСТ Р ИСО 9241-110—2016

Продолжение таблицы А.1

Номер
части Тема/иамание Текущий статус

202 Терминология человеко-ориентированного проектирования Планируется разработка

210 Руководство по человеко-ориентированному проектированию На стадии разработки

211 Руководство для руководителей HCD (человеко-ориентиро- 
ванных) проектов

Планируется разработка

Процессы

221 Спецификация процессов оценки выходов системы, с  кото­
рой взаимодействует человек

Планируется разработка для пересмотра 
и замены ISO/PAS 18152

222 Описание человеко-ориентированных процессов жизненного 
цикла системы

Планируется разработка для пересмотра 
и замены ISO/PAS 18529

Методы

231 Методы пригодности использования, поддерживающие чело­
веко-ориентированное проектирование

Планируется разработка для пересмотра 
и замены ISO/PAS 16982

Оценка

241 Шаблоны для оценки Планируется разработка

Эргономические требования и процедуры измерений электронных видеодисплеев

300 Требования к электронным видеодисплеям. Введение Международный стандарт ИСО 9241-300

302 Электронные видеодисплеи. Терминология Международный стандарт ИСО 9241-302

303 Требования к электронным видеодисплеям Международный стандарт ИСО 9241-303

304 Методы тестирования пользователей, использующих элек­
тронные видеодисплеи, на производительность

Международный стандарт ИСО 9241-304

305 Методы испытаний электронных видеодисплеев с помощью 
оптической лаборатории

Международный стандарт ИСО 9241-305

306 Методы оценки электронных еидеодисплеев в эксплуатаци­
онных условиях

Международный стандарт ИСО 9241-306

307 Анализ и методы испытаний электронных видеодисплеев на 
соответствие

Международный стандарт ИСО 9241-307

308 Дисплеи с поверхностной проводимостью электронов (SED) Международный стандарт ИСО 9241-308

309 Дисплеи с органическим светоизлучающим диодом (OLED) Международный стандарт ИСО 9241-309

310 Видимость, эстетика и эргономика дефектов пикселей На стадии разработки

Физические устройства ввода

400 Принципы и требования к физическим устройствам ввода Международный стандарт ИСО 9241-400

410 Критерии проектирования физических устройств ввода Международный стандарт ИСО 9241-410

411 Физические устройства ввода Лабораторные испытания и 
методы оценки

В стадии разработки

420 Выбор процедур для физических устройств ввода В стадии разработки

421 Использование физических устройств ввода. Испытания и 
методы оценки рабочего места

Планируется разработка

Рабочая станция

500 Расположение рабочей станции и требования к рабочей позе Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 9241-5

Рабочие условия

600 Руководство по созданию рабочих условий Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 9241-6
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Окончание таблицы А. 1

Номер
части Теыа.'наавамие Текущий статус

Центры управления

710 Руководство по эргономичному проектированию центров 
управления

Планируется разработка

711 Принципы проектирования центров управления Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 11064-1

712 Принципы расположения управляющих комплексов Планируется разработка дпя пересмотра 
и замены ИСО 11064-2

713 Расположение места контроля Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 11064-3

714 Расположение и размеры рабочей станции Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 11064-4

715 Дисплеи центра управления и средства управления Планируется разработка дпя пересмотра 
и замены ИСО 11064-5

716 Требования к окружающей среде места управления Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 11064-6

717 Принципы оценки центров управления Планируется разработка для пересмотра 
и замены ИСО 11064-7

Тактильное и осязательное взаимодействие

900 Введение в тактильное и осязательное взаимодействие Планируется разработка

910 Структура для тактильного и осязательного взаимодействия На стадии разработки

920 Руководство по тактильному и осязательному взаимодей­
ствию

Международный стандарт ИСО 9241 -920

930 Тактильные и осязательные интеракции в мультимодальной 
ментальной среде

Планируется разработка

940 Оценка тактильного и осязательного взаимодействия Планируется разработка

971 Тактильные и осязательные взаимодействия с общедоступ­
ными устройствами

Планируется разработка
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П рилож ение  ДА  
(справо чное )

Сведения о соответствии ссылочных международных стандартов 
национальным стандартам Российской Федерации

Т а б л и ц а  ДА.1

Обозначение ссылочного 
международного стандарта

Степень
соответствия

Обозначение и наименование соответствующего 
национального стандарта

ISO 9241-11:1998 ЮГ ГОСТ Р ИСО 9241-11— 2010 «Эргономические требования к прове­
дению офисных работ с использованием видеодисплейных термина­
лов (VDT). Часть 11. Руководство по обеспечению пригодности 
использования»

ISO 9241-12:1998 — •

ISO 9241-13:1998 — •

ISO 9241-14:1997 — •

ISO 9241-15:1997 — •

ISO 9241-16:1999 — •

ISO 9241-17:1998 — •

* Соответствующий национальный стандарт отсутствует. До его утверждения рекомендуется ислользо-
вать перевод на русский язык данного международного стандарта.

П р и м е ч а н и е  — В настоящей таблице использовано следующее условное обозначение степени соот­
ветствия стандарта:

ЮТ — идентичный стандарт.
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П риложение ДБ 
(справо чное )

Взаимосвязь настоящего стандарта с человеко-ориентированным проектированием

Положения настоящего стандарта соответствуют принципам человеко-ориентированного проектирования. 
Основной целью человеко-ориентированного проектирования является обеспечение человеко-ориентированно­
го качества проектируемого объекта.

Понятие человеко-ориентированного качества охватывает такие аспекты проектируемого объекта, как его 
пригодность использования, доступность, удовлетворенность пользователя, а также вопросы безопасности, воз­
действия на здоровье пользователей, соответствия требованиям заинтересованных сторон. Для объекта, обла­
дающего человеко-ориентированным качеством, характерны более высокие пригодность использования, 
доступность, удовлетворенность пользователя и восприятие пользователем объекта, а также более низкий риск 
при использовании объекта.

Основные положения человеко-ориентированного проектирования приведены в ИСО 9241-210.
Применение принципов человеко-ориентированного проектирования требует при разработке объекта 

(в том числе диалога):
-  проведения анализа возможностей по разработке объекта в соответствии с требуемым уровнем качества 

и функционирования.
- идентификации факторов, ограничивающих эти возможности;
- идентификации способов снижения влияния таких факторов и снижения соответствующего риска.
Применение принципов человеко-ориентированного проектирования при разработке диалогов, обеспечи­

вающих взаимодействие человек-система, позволяет не только достичь человеко-ориентированного качества 
взаимодействия, но и существенно сократить продолжительность его проектирования.
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